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Было слышно как в глиняном горшке бурлил бульон, куриное мясо становилось золотистым.

По всей земле были разбросаны разноцветные перья, цыпленок сопротивлялся, но в конце
концов не мог избежать своей участи.

«Лучше всего подавать этот сорт цыпленка с молодыми побегами бамбука, он очень мягкий.
Бамбуковые побеги свежие и хрустящие, их вкус и текстура превосходны. Посыпь его красным
перцем, это очень вкусно», Сяо Цинбай закатал рукава своей красивой мантии, одной рукой об
помешивал содержимое горшочка.

Когда он перемешивал, по всей комнате разносился насыщенный аромат.

Ли МуЯн сделал жадный глубокий вдох, его глаза смотрели на Сяо Цинбая, готовящего суп. Он
не ожидал, что преподаватель академии может готовить суп, но больше всего он не ожидал,
что в этот момент он может выглядеть таким элегантным. Неудивительно, что все говорят, что
мужчины очень обаятельны, когда усердно трудятся.

Это выглядело так, будто он готовил не суп, а рисовал картину.

Будто он писал стихи, небрежно водя кистью по бумаге.

Будто он играл на флейте. Будто делал самую элегантную вещь в мире.

В этот момент Ли МуЯн был вынужден признать, что Сяо Цинбай самый красивый человек в
Академии звездного неба.

«Учитель Сяо силен и влиятелен, я восхищаюсь вами», Ли МуЯн ухмыльнулся, представляя в
голове свою лестную речь. Он должен был заручиться его поддержкой.

«Я очень разочарован в тебе», сказал Сяо Цинбай: «Я не ожидал, что ты не сможешь убить
цыпленка».

Лицо Ли МуЯна покраснело, он смущенно объяснял: «Этих цыплят зовут петухами, но на
самом деле это птицы. Они могут летать на малой высоте. Они выросли на горе Гон в горных
лесах, они очень быстрые и проворные. Я не могу догнать его…»

«Я даже использовал заклинание обездвиживания, но ты умудрился промахнуться. Это трудно
простить», сказал Сяо Цинбай.

Ли МуЯн выглядел еще более пристыженным: «Я думал, что одного удара хватит, я не думал,
что у него такой длинный хвост..»

«Твоя семья режет цыплят не с головы, а с задницы?»

«Я не знаю, никогда не убивал цыплят», сказал Ли МуЯн. Он сглотнул слюну, пытаясь
противостоять соблазнительному аромату, затем он осторожно спросил: «Учитель, раз вы
можетет убивать цыплят, так почему не делаете это сами?»

«Я хорош и в убийстве драконов, но есть ли драконы, которых я могу убить?», Сяо Цинбай
очевидно был недоволен вопросом Ли МуЯна: «Кроме того, даосы не могут убивать просто так,
есть священные правила. Я должен их соблюдать, я не могу разрушить доброту души».



«Но, ваш бульон…»

«Я не убивал этого цыпленка».

«…»

Ли МуЯн хотел опровергнуть его слова, сказав, что это сделал он. Когда он не смог его
догнать, то он использовал заклинание обездвиживания. Потом, после раны, он применил
заклинание кровопускания. Если бы не он, то разве этот цыпленок мог так быстро умереть?

Конечно ты пытаешь польстить человеку, который тебя кормит.

Хоть Ли МуЯн еще не ел, но очень хотел…

Сяо Цинбай закрыл глаза, глубоко вздохнул и сказал: «эти побеги бамбука даю дивный аромат.
Но он немного горьковат, все из-за лекарственного красного линцзи…»

Ока он говорил, он достал белую нефритовую миску и разлил куриный бульон.

Ли МуЯн сглотнул и прошептал: «Учитель Сяо, цыпленок должен быть вкусным, верно?
Выглядит неплохо».

Сяо Цинбай ответил: «Я не ем мяса, это для тебя».

Ли МуЯн чувствовал себя оскорбленным.

Ли МуЯн чувствовал тепло от цыпленка в животе. Затем он восхищенно посмотрел на Сяо
Цинбая и сказал: «Учитель Сяо, цыпленок действительно хорош. Он просто тает во рту, мясо
очень вкусное».

Глаза Сяо Цинбая сузились, будто ему была приятна лесть Ли МуЯна, он сказал: «В этих
словах есть правда. От чего эти цыплята получили такое название? Даже князья и герцоги не
могут купить этих цыплят за огромное количество золота. Его мясо отличается от обычного
куриного, он очень питателен, а с сочетании с красным линзци он обеспечивает долголетие.
Тебе повезло, что именно я приготовил тебе этого цыпленка. Благодаря этому твое тело
восстановится быстрее, через месяц ты будешь полон энергии».

Ли МуЯн был взволнован, но старался удержать на своем лице радость, спросив: «Учитель Сяо,
вы сказали, что поможете мне построить фундамент».

«Ты даже цыпленка убить не смог, как ты можешь построить фундамент?», сказал Сяо Цинбай
уставившись на Ли МуЯна: «Ты не смогу убить цыпленка. Но хочешь убивать драконов. У тебя
есть другие навыки? Может ты можешь писать стихи или картины, еще не поздно сменить
курс».

«Учитель Сяоху, быть убийцей драконов….это моя детская мечта. Я не сдамся так просто…»

Сяо Цинбай задумчиво посмотрел на Ли МуЯна, прежде чем холодно сказать: «Существуют ли
такие идиоты, что и в правду хотят убить дракона? Можешь быть уверен, что в этой жизни ты
не столкнешься с драконом. Иначе, он бы точно тебя убил…»

«Учитель Сяоху…»

Ли МуЯн не злился на учителя за то, что он назвал его идиотом.



Может быть подсознательно он уже думал о себе как о драконе…

Сяо Цинбай говорил, что они маленькие, но разве все не говорят, что они очень
могущественные?

По крайней мере, Ли МуЯн смог извлечь выгоды от этих изменений. Были ли слезы дракона в
его теле или нет, он все равно надеялся, что это слезы дракона. Это было вторым самым
ценным оружием.

«Однако, если ты настаиваешь, то мы можем начать прямо сейчас», сказал Сяо Цинбай.

«Что вы имеете ввиду?»

«Что? Не говори мне, что я должен обо всем предупреждать тебя заранее», раздраженно
сказал Сяо Цинбай.

«Нет, нет», Ли МуЯн быстро поднялся со скамьи и поклонился Сяо Цинбаю, воскликнув: «Я
просто не ожидал, что все случится так скоро. Я думал, что учитель Сяо Цинбай заставит меня
долго готовиться».

«Разве я когда-то не держал своего слова?», Сяо Цинбай раскатал рукава и отошел в сторону:
«Идем со мной».
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